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Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
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Insya Allah bermanfaat. 
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SURAT ĀLI `IMRĀN (3): 121-129 
 

 
 

øŒÎ)uρ |N÷ρy‰xî ô⎯ÏΒ šÎ=÷δr& ä—Èhθt7è? 

t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$# y‰Ïè≈ s)tΒ ÉΑ$ tFÉ)ù=Ï9 3 ª!$#uρ ììŠÏÿxœ 

îΛ⎧ Î=tæ ∩⊇⊄⊇∪   øŒÎ) M£ϑyδ Èβ$ tG xÍ←!$ ©Û 

öΝà6ΨÏΒ βr& Ÿξ t±øs? ª!$#uρ $ uΚåκ‘Ï9uρ 3 ’n?tãuρ 

«!$# È≅ ©.uθtG uŠù=sù tβθãΨÏΒ÷σßϑø9$# ∩⊇⊄⊄∪   ô‰s)s9uρ 
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ãΝä.u|ÇtΡ ª!$# 9‘ô‰t7Î/ öΝçFΡr&uρ ×'©!ÏŒr& ( (#θà)¨?$$ sù 

©!$# öΝä3ª=yès9 tβρãä3 ô±n@ ∩⊇⊄⊂∪   øŒÎ) ãΑθà)s? 

š⎥⎫ÏΨÏΒ÷σßϑù=Ï9 ⎯s9r& öΝä3uŠÏõ3tƒ βr& 

öΝä.£‰Ïϑãƒ Νä3š/u‘ Ïπ sW≈ n=sWÎ/ 7#≈ s9#u™ z⎯ÏiΒ 

Ïπ s3Í×¯≈ n=yϑø9$# t⎦⎫Ï9u”∴ãΒ ∩⊇⊄⊆∪   #’n?t/ 4 βÎ) 

(#ρçÉ9óÁ s? (#θà)−G s?uρ Νä.θè?ù'tƒuρ ⎯ÏiΒ öΝÏδÍ‘öθsù 
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#x‹≈ yδ öΝä.÷ŠÏ‰ôϑãƒ Νä3š/u‘ Ïπ |¡ôϑsƒ¿2 7#≈ s9#u™ 

z⎯ÏiΒ Ïπ s3Í×¯≈ n=yϑø9$# t⎦⎫ÏΒÈhθ|¡ãΒ ∩⊇⊄∈∪   $ tΒuρ 

ã& s#yèy_ ª!$# ωÎ) 3“uô³ç0 öΝä3s9 ¨⎦È⌡yϑôÜtG Ï9uρ 

Νä3ç/θè=è% ⎯Ïμ Î/ 3 $ tΒuρ çóÇ¨Ζ9$# ωÎ) ô⎯ÏΒ Ï‰ΨÏã 

«!$# Í“ƒÍ•yèø9$# ÉΟ‹Å3ptø:$# ∩⊇⊄∉∪   yìsÜø)u‹Ï9 

$ ]ùtsÛ z⎯ÏiΒ t⎦⎪Ï%©!$# (#ÿρãxx. ÷ρr& öΝåκtJÎ6õ3tƒ 



 

4    

(#θç6Î=s)ΨuŠsù t⎦⎫Î6Í←!%s{ ∩⊇⊄∠∪   }§øŠs9 šs9 

z⎯ÏΒ ÌøΒF{$# í™ó©x« ÷ρr& z>θçG tƒ öΝÍκö n=tæ ÷ρr& 

öΝßγ t/Éj‹yèãƒ öΝßγ ¯ΡÎ*sù šχθ ßϑÎ=≈sß ∩⊇⊄∇∪   

¬!uρ $ tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# $ tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{$# 4 
ãÏøótƒ ⎯yϑÏ9 â™!$ t±o„ Ü>Éj‹yèãƒuρ ⎯tΒ â™!$ t±o„ 4 

ª!$#uρ Ö‘θàxî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩⊇⊄®∪     

 



 

Surat Āli `Imrān (3): 121 -  َوإذ غدوت ْ َ َ ْ َِ
َمن أهلك تـبـوئ المؤمنين  ِِ ِْ ُ ْ ُ ِّ َُ َ ِ ْ َ ْ

ٌمقاعد للقتال والله سميع عليم ِ ِ َِ ٌ ِ َِ ُ َّ َ ِ َ ْ َ َ َ  
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øŒÎ)uρ |N÷ρy‰xî ô⎯ÏΒ šÎ=÷δr& ä—Èhθt7è? 

t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$# y‰Ïè≈ s)tΒ ÉΑ$ tFÉ)ù=Ï9 3 ª!$#uρ ììŠÏÿxœ 

îΛ⎧ Î=tæ ∩⊇⊄⊇∪  

 }١٢١ ):٣(آل عمران {
 

Dan ketika kautelah berangkat pada 
pagi hari dari keluargakau 

kautempatkan Al-Mu'minin pada 
tempat-tempat untuk Perang. Dan 

Allah maha pendengar maha 
pengilmu. 

{Āli `Imrān (3): 121} 
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Peristiwa ini terjadi pada perang Uhud 
yang menurut ahli sejarah terjadi pada 
tahun ke 3 H. 
 

َمقعد ْ ُمقاعد .ج) َ ِ َ َ) = 1. tempat, 

kedudukan; 2. kursi; 3. tenggeran, 
tempat bertengger; 4. tempat 
ketinggian (nomina, kata benda). 
 

ْوإذ غدوت من أهلك تـبـوئ ال ُ ِّ َ ُْ َ ِ ْ َ ْ ِ َ َ َ ْ ٌمؤمنين مقاعد للقتال والله سميع عليم َِ ِ ِ َِ ٌ ِ ِ ِ َِ ُ َّ َ ُِ َ ْْ َ َ َ َ)١٢١( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 122 -  ْإذ همت ََّ ْ ِ
ُطائفتان منكم أن تـفشلا والله  َّ َ َ ْ َ ْ َ ْ ُ ْ ِ ِِ ََ َ



ِوليـهما وعلى الله فـليتـوكل  ََّ َََْ َِّ ََ َ َ َُ ُِّ
َالمؤمنون ُ ِ ْ ُ ْ  

 

 
 

øŒÎ) M£ϑyδ Èβ$ tG xÍ←!$ ©Û öΝà6ΨÏΒ βr& 

Ÿξ t±øs? ª!$#uρ $ uΚåκ‘Ï9uρ 3 ’n?tãuρ «!$# 

È≅ ©.uθtG uŠù=sù tβθãΨÏΒ÷σßϑø9$# ∩⊇⊄⊄∪  

 }١٢٢ ):٣(آل عمران {
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Ketika telah mengingini (mundur) dua 
golongan darimu bahwa keduanya 
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menjadi takut dan Allah wali 
keduanya. Dan atas Allah maka 

hendaklah bertawakkal Al-Mu'minun. 
{Āli `Imrān (3): 122} 

 

Yakni: Banu Salamah dari suku 
Khazraj dan Banu Haritsah dari suku 
Aus, keduanya dari barisan kaum 
muslimin. 
 

َّهم َ ّيهم -   = 1. mengingini; 2. 

mencemaskan, mengkhawatirkan, 
menyusahkan, mementingkan, 
memperhitungkan; 3. berniat, 
bermaksud, merencanakan (verba, kata 
kerja). 



َِطائفة َ ُطوائف .ج)  ِ ََ ) = 1. golongan, grup, 

kelompok; 2. komunitas (nomina, kata 
benda). 

َفشل ِ َ ْيفشل -   = 1. meninggalkan; 2. 

menjadi tidak berani, menjadi takut 
(verba, kata kerja). 
 

َإذ همت طائفتان منكم أن تـفشلا والله وليـهما وعلى الله فـليتـوكل المؤمنون  ُ ِ ِ ِ ِْ َ َُ َ َ َ َْ َِّ ََّ َْ َُ َّ ََّ ََ ُ ُِّ ُ َ ْ َ ْ َ ْ ْ ِ َ ْ َ ْ ِ)١٢٢( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 123 -  ُولقد نصركم ََُ َ ْ َََ
َالله ببدر وأنـتم أذلة فاتـقوا الله  َُّ َُّ َّ َ ٌَّ ٍَِ َْ ُْ َ ْ َِ

َكم تشكرونَََّلعل ُ ُ ُْ َ ْ  
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ô‰s)s9uρ ãΝä.u|ÇtΡ ª!$# 9‘ô‰t7Î/ öΝçFΡr&uρ ×'©!ÏŒr& ( 
(#θà)¨?$$ sù ©!$# öΝä3ª=yès9 tβρãä3ô±n@ ∩⊇⊄⊂∪  

 }١٢٣ ):٣(آل عمران {
 

Dan sungguh benar-benar telah 
menolongmu Allah dengan Badar dan 
kamu orang-orang yang lemah maka 
bertakwalah kepada Allah semoga 

kamu mensyukuri. 
{Āli `Imrān (3): 123} 

 

Pertemuan dua golongan itu - antara 
kaum muslimin dengan kaum 
musyrikin - terjadi dalam perang 
Badar. Badar nama suatu tempat yang 
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terletak antara Mekah dengan Madinah 
dimana terdapat mata air. 
Keadaan kaum muslimin lemah karena 
jumlah mereka sedikit dan 
perlengkapan mereka kurang 
mencukupi. 
 

َنصر َ ُيـنصر - َ ُ َْ = 1. menolong, 

membantu, menopang, mendukung, 
menyokong, memperjuangkan; 2. 
memenangkan, memberikan 
kemenangan (verba, kata kerja). 

َاستـنصر َ ْ َ ْ ِ = mohon pertolongan, minta 

pertolongan (verba, kata kerja). 
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ِناصر َ = penolong, yang menolong, yang 

membantu, pembantu, penyokong 
(nomina, kata benda). 

َأعان َ ُيعين -  ُِْ = membantu, menolong 

(verba, kata kerja). 

ُأعين ِ َ = bantulah, tolonglah (fi`il amr). 

َإعانة َ  = bantuan, pertolongan (nomina, 

kata benda). 

َعناية َ ِ  = kepedulian, pemeliharaan, 

perlindungan, penjagaan, perhatian, 
kehati-hatian, perhatian, pertolongan 
(nomina, kata benda). 
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َاستـعان َ َ ْ ِْيستعينُ - ِ َ ْ َ = mohon bantuan, 

minta bantuan, mohon pertolongan 
(verba, kata kerja). 

َّلعل ََ = semoga, mudah-mudahan, 

barangkali, boleh jadi, agar, supaya 
(adverbia, kata keterangan). 
 

َّولقد نصركم الله ببدر وأنـتم أذلة فاتـقوا الله لعل َّ َََّ ََ ُُ َ ََّ َ ٌَّ ٍَِ َْ ُْ َ َْ َِْ ُ َكم تشكرون ََُ ُ ُ ُْ َ ْ)١٢٣( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 124 -  ُإذ تـقول ُ َ ْ ِ
ْللمؤمنين ألن يكفيكم أن  َ َْ ُ َِْ ِْ َ ْ َ َ ِ ِ ْ ُ



َيمدكم ربكم بثلاثة آلاف من  ِ ِ ٍِ َ َِ ْ ُْ َُّ ُ َّ ُ
َالملائكة منـزلين َِ ُْ ِ َِ َ ْ  

 

 
 

øŒÎ) ãΑθà)s? š⎥⎫ÏΨÏΒ÷σßϑù=Ï9 ⎯s9r& öΝä3uŠÏõ3tƒ 

βr& öΝä.£‰Ïϑãƒ Νä3š/u‘ Ïπ sW≈ n=sWÎ/ 7#≈ s9#u™ z⎯ÏiΒ 

Ïπ s3Í×¯≈ n=yϑø9$# t⎦⎫Ï9u”∴ãΒ ∩⊇⊄⊆∪  

 }١٢٤ ):٣(آل عمران {
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Ketika kaukatakan untuk Al-
Mu'minin: "Apakah tidak akan 
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mencukupimu bahwa melengkapimu 
rabbukum dengan tiga ribu dari 

Malaikat-malaikat munzalin / yang 
diturunkan?" 

{Āli `Imrān (3): 124} 
 

َكفى َ ْيكفي -   = mencukupi (verba, kata 

kerja). 

َّأمد َ ُّيمد -  ُِ = melengkapi, 

memperlengkapi, menyediakan, 
memasok (verba, kata kerja). 
 

ُإذ تـقول للمؤمنين ألن يكفيكم أن يمدك َّ ِ ِ ُِ ْ َ َْ ُ َِْ ِْ َ ْ َ َ ْ ُ ُ ُ َ ْ َم ربكم بثلاثة آلاف من الملائكة منـزلين ِ َِ ُْ ِ ِ ِ َِ َُ ْ َ ٍ َ َِ ْ َُّْ)١٢٤( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 125 -  ْبـلى إن ِ ََ
ْتصبروا وتـتـقوا ويأتوكم من  ِ ْ ُ ُ َ ََْ َ َُ َّ ُ ِْ



ْفـورهم هذا يمددكم ربكم  ْ ُْ َُّ ُ ْ ِ ُِْ َ َ ِ ْ َ
ِبخمسة آلاف من الملائكة  ِ ِ َِ َ ْ َ ٍ َ ْ َ ِ

َمسومين ِِّ َ ُ  

 

 
 

#’n?t/ 4 βÎ) (#ρçÉ9óÁ s? (#θà)−G s?uρ Νä.θè?ù'tƒuρ ⎯ÏiΒ 

öΝÏδÍ‘öθsù #x‹≈ yδ öΝä.÷ŠÏ‰ôϑãƒ Νä3š/u‘ 
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Ïπ |¡ôϑsƒ¿2 7#≈ s9#u™ z⎯ÏiΒ Ïπ s3Í×¯≈ n=yϑø9$# 

t⎦⎫ÏΒÈhθ|¡ãΒ ∩⊇⊄∈∪  

 }١٢٥ ):٣(آل عمران {
 

Ya, jika kamu bersabar dan kamu 
bertakwa dan mereka datang dari arah 
mereka ini (niscaya) melengkapimu 

rabbukum dengan lima ribu Malaikat-
malaikat musawwimin / yang memakai 

tanda. 
{Āli `Imrān (3): 125} 

 

َبـلى َ = 1. ya, benar, memang, betul; 2. 

ya (adverbia, kata keterangan). 
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َفـور ْ َ  = 1. sekeketika, seketika itu juga, 

segera; 2. arah (nomina, kata benda). 

َّأمد َ ُّيمد -  ُِ = melengkapi, 

memperlengkapi, menyediakan, 
memasok (verba, kata kerja). 

َمسومين ِ ِّ َ ُ  = 1. yang memakai tanda, yang 

bertanda; 2. yang pilihan (nomina, kata 
benda). 
 

َبـلى إن تصبروا و ُ ِْ َ ْ ِ َتـتـقوا ويأتوكم من فـورهم هذا يمددكم ربكم بخمسة آلاف من الملائكة مسومين ََ ِ ِ ِ ِ ِ ِِّ َُ َُ َْ َُ َْ َ ٍ َ ِ ْ ْ ْ َُّْ ُ ُْ ِ ُِْ َ َ ِ ْ َ ْ َُ َْ َّ)١٢٥( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 126 -  ُوما جعله ََ َ َ َ
َّالله إلا بشرى لكم ولتطمئن  ِ َ َْ َُِ ْ َ َ ْ ُ ِ ُ َّ



ْقـلوبكم به وما النصر إلا من  ِ ِِ ُ ْ َّ َ َ ِ ْ ُ ُ ُُ
ِعند الله العزيز الحكيم ِ ِ َِْ ِ ِ ََّ ْ ِ ْ  

 

 
 

$ tΒuρ ã& s#yèy_ ª!$# ωÎ) 3“uô³ç0 öΝä3s9 

¨⎦È⌡yϑôÜtG Ï9uρ Νä3ç/θè=è% ⎯Ïμ Î/ 3 $ tΒuρ çóÇ¨Ζ9$# 

ωÎ) ô⎯ÏΒ Ï‰ΨÏã «!$# Í“ƒÍ•yèø9$# ÉΟ‹Å3ptø:$# ∩⊇⊄∉∪  

 }١٢٦ ):٣(آل عمران {
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/ berita gembira bagimu dan untuk 
menenteramkan qalbu-qalbumu 

dengannya. Dan tidaklah Pertolongan 
kecuali dari sisi Allah Yang Maha 

Perkasa Yang Maha Bijak. 
{Āli `Imrān (3): 126} 

 
 
 

َوما ج َ ِعله الله إلا بشرى لكم ولتطمئن قـلوبكم به وما النَّصر إلا من عند الله العزيز الحكيم َ ِ ِ ِ ِ ِ َِ َْ ِ ِ َّ ََّ َْ ِ ْ ْ ُ ُِ ُِ َْ َ َ َِ ْ ُْ ْ ُُ َُ َّ َِ َ ْ ُ ُ)١٢٦(  
 

Surat Āli `Imrān (3): 127 -  ًََليـقطع طرفا ََ ْ َِ
ْمن الذين كفروا أو يكبتـهم  ُ َِ ْ َ َْ ُ َ َ َ َِ َّ ِ

َفـيـنـقلبوا خائبين ِِ َ ُ ََِ ْ َ  
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yìsÜø)u‹Ï9 $ ]ùtsÛ z⎯ÏiΒ t⎦⎪Ï%©!$# (#ÿρãxx. ÷ρr& 

öΝåκtJ Î6õ3tƒ (#θç6Î=s)ΨuŠsù t⎦⎫Î6Í←!%s{ ∩⊇⊄∠∪  

 }١٢٧ ):٣(آل عمران {
 

(Allah menolong kamu dalam perang 
Badar dan memberi bala bantuan itu) 

untuk memotong tepi dari yang 
mereka telah mengafiri atau menindas 

mereka / menekan mereka / 
menjadikan hina mereka maka mereka 
berbalik/kembali sebagai orang-orang 

yang sia-sia. 
{Āli `Imrān (3): 127} 

 

َقطع َ َ ْيقطع -   = 1. memotong, memutus; 

2. memenggal (verba, kata kerja). 



 

23   

ََطرف َْأطراف .ج)  َ) = 1. tepi, ujung; 2. 

terminal, pangkalan; 3. puncak 
(nomina, kata benda). 

َكبت َ َ ْيكبت -   = 1. menindas, menekan, 

menahan, meredam, menundukkan, 
melumpuhkan; 2. menjadikan hina, 
menghinakan (verba, kata kerja). 

َانـقلب َ َ ُيـنـقلب - ِْ ِ َ َْ = berbalik, kembali 

(verba, kata kerja). 

 yang sia-sia, yang tidak = خائب

berhasil, yang gagal (nomina, kata 
benda). 
 

َليـقطع طرفا من الذين كفروا أو يكبتـهم فـيـنـقلبوا خائبين  ِ ِِ َِ ُ َ ْ َِ ِ َِ َْ َ ًْ ُ َ ْ َ ََ ُ ََ َ ََّ َ َ ْ)١٢٧(  
 



Surat Āli `Imrān (3): 128 -  َليس لك من ِ َ َ ََ ْ
َالأمر شيء أو يـ َْ ٌ ْ َ ِ َْتوب عليهم أو ْ ْ ِ ََْ َ ُ

َيـعذبـهم فإنـهم ظالمون ُ ِ َ ْ ُْ َُّ َِ َ ُِّ َ  

 

 
 

}§øŠs9 šs9 z⎯ÏΒ ÌøΒF{$# í™ó©x« ÷ρr& z>θçG tƒ 

öΝÍκö n=tæ ÷ρr& öΝßγ t/Éj‹yèãƒ öΝßγ¯ΡÎ*sù šχθ ßϑÎ=≈sß 

∩⊇⊄∇∪  
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 }١٢٨ ):٣(آل عمران {
 

Bukanlah bagikau dari Urusan 
sesuatupun atau Dia menerima taubat 

atas mereka atau Dia mengazab 
mereka maka sesungguhnya mereka 

orang-orang yang zhalim. 
{Āli `Imrān (3): 128} 

 

Menurut riwayat Bukhari mengenai 
turunnya ayat ini, karena Nabi 
Muhammad SAW berdoa kepada 
Allah agar menyelamatkan sebagian 
pemuka-pemuka musyrikin dan 
membinasakan sebagian lainnya. 
 
 
 

َليس لك من الأمر شيء أو يـتوب عليهم أو يـعذبـهم فإنـهم ظالمون  ُ ِ َ َْ ْ ُْ ُ ََّ َِ َ ُ َِّ ْ َْ َِ ْ ْ َْ َ ُ ٌ ْ َ ِ َ ِ َ َ ََ)١٢٨( 

 



Surat Āli `Imrān (3): 129 -  ِولله ما في َ ََِِّ
ِالسماوات وما في َ َ َ َِ ُ الأرض يـغفر َّ ِ ْ َ ِ ْ

ُلمن يشاء ويـعذب من يشاء  َُ ََ ُ َْ َْ ُ ِّ َ َ َ ِ
ٌوالله غفور رحيم ِ َ ٌ ُ َ ُ َّ َ  
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¬!uρ $ tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# $ tΒuρ ’Îû ÇÚö‘F{$# 4 
ãÏøótƒ ⎯yϑÏ9 â™!$ t±o„ Ü>Éj‹yèãƒuρ ⎯tΒ â™!$ t±o„ 4 

ª!$#uρ Ö‘θàxî ÒΟ‹Ïm§‘ ∩⊇⊄®∪  

 }١٢٩ ):٣(آل عمران {
 

Kepunyaan Allah apa yang di Langit-
langit dan apa yang di Bumi. Dia 
menganpuni untuk siapa yang Dia 
kehendaki dan Dia menyiksa siapa 

yang Dia kehendaki. Dan Allah Maha 
Pengampun Maha Penyayang. 

{Āli `Imrān (3): 129} 
 
 
 

ٌه ما في السماوات وما في الأرض يـغفر لمن يشاء ويـعذب من يشاء والله غفور رحيم ََِّولل َِ ٌِ َ َ َُ َ ُ َّ َ َ َ َ َ َُ َُ ََ ْ ُ َ ْ َُ ِّ َ ِ ُِ ْ ِ ْ ِ ِِ َّ)١٢٩(  
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